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Úvod
Mezinárodní elektrotechnická komise (IEC) upozorňuje na skutečnost, že se prohlašuje, že splnění
požadavků tohoto dokumentu smí vést k použití patentu. IEC nezaujímá žádné stanovisko ve věci
důkazu, platnosti a rozsahu tohoto patentového práva.

Držitel tohoto patentového práva ujistil IEC, že je ochotný jednat o licencích za rozumných
a nediskriminačních podmínek s žadateli z celého světa. V tomto ohledu je prohlášení držitele tohoto
patentového práva evidováno u IEC. Informace lze získat v databázi patentů dostupné na
http://patents.iec.ch.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem i jiných
patentových práv, než které jsou v databázi patentů. IEC nelze činit odpovědným za identifikaci
jakéhokoliv nebo všech patentových práv.



1 Rozsah platnosti
IEC 62841-1:2014, kapitola 1 platí až na následující:

Doplněk:

Tento dokument platí pro ručně vedené prořezávače trávníku a provzdušňovače trávníku, které
jsou navrženy pro regeneraci trávníků pomocí prohrabání materiálu, jako je tráva, suché drny
a mech, nebo svislého prořezávání povrchu trávníku pomocí

–   kovových hrotů; a/nebo

–   pevných nekovových hrotů

které se otáčejí kolem vodorovné osy.

Tento dokument neplatí pro

–   ručně vedené sekačky trávy;

–   tažné/návěsné prořezávače trávníku a provzdušňovače trávníku;

–   samojízdné stroje se sedící obsluhou;

–   neelektrické prořezávače trávníku a provzdušňovače trávníku;

–   prořezávače trávníku a provzdušňovače trávníku se spalovacím motorem;

–   tažné provzdušňovače (aerátory);

–   stroje napájené hybridními a palivovými články a příslušné nabíjecí systémy; a

–   zahradní traktory a jejich přídavná zařízení.

POZNÁMKA 101 Pro ručně vedené sekačky trávy platí IEC 62841-4-3.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


